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tuli hangokat hozott felém. Egy párbeszéd volt, mely 

8pi munkásságomra, mint a világ legnagyobb hódi- 
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a lap szellemi részét illető minden 
közlemény intézendő. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 
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80. szám. BRASSO, Kedd, julius 14-én. 
— I-ső évfolyam 19885. 

Brassó, r885. julius 13. 

Legalább is egy millió forintra van szük- 
ségünk, hogy nagy feladatainkat csak megkö- 
zelitőleg is elérhessük. Egy millió forint alap- 
tőkével kell az erdélyi magyar közmüvelődési 
egyletnek birni, hogy hathatósan müködjék. 

Ezen összeget a nemzetnek kell összeadni, 
fillért fillérre kell rakni. 

A mi eddig történt, az mind kevés; egy 
vizcsepp a tengerben. Hullámokat kell föl- 
verni az ügynek, oly hullámokat, a melyek 
maguk alá temessenek minden más, felszinen 
uszó kérdést. Mit nekünk már most a vörös- 
kereszt-egylet! .. Magasztos, nemes czél, meg- 
hozzuk érte szivesen áldozatainkat, – de csak 
bizonyos határokig. 

Milliókra megy immár a vöröskereszt- 
egylet alaptőkéje, s mégis minden fűt-fát meg- 
mozgatnak, hogy e nagy tőkét még inkább 
növeljék. Szép törekvés, de elvégre is tulságos. 
A társadalomnak, a magyar társadalomnak s 
első sorban az erdélyrészi magyar társadalom- 
nak a vöröskereszt-egyletnél sokkal fontosabb 
kötelessége van: az, melyet a kulturegylet 
rótt reéáá. Tegyük tehát félre az előbbit és 
konczentráljuk összes erőinket az utóbbira. — 
Legalább e szükebb hazában tegyük ezt. 

A mig az egy millió együtt nincs, addig 
csak egy czélunk legyen, egy irányba dolgoz- 
zunk: ezen milliót előteremteni. Ha a föld 
alól kell előhozni, akkor is meg kell annak 
lenni, különben hiába való minden lelkesedés. 

Pénzre van szükségünk s ujból pénzre. 
A persely a templomokban jó és szép, 

czélravezető is, de még nagyon kevés. Ezen 
a réven nem fog összegyülni a kivánt összeg 
tizede sem. – Egy nagyobb apparátust kell 
megmozgatni: a nőket. A nők teremtették 
össze a vöröskereszt-egylet tőkéjének nagyobb 
részét i, – ők gyüjthetnék össze a mi mil- 
liónkat is. 

Minden városban csoportokra kell beosz- 
tani a nőket. Két-két nő járja be hetenként 
az illető rayont; legyen a bárczakönyv a bib- 
lája, a nő az isten szolgája; hirdessék az 
igét, hogy a ki bárczákat vásárol, annak az 
Ur megbocsátja büneit. 

A kolozsvári központ hivja fel az ország 
magyar hölgyeit a tettre. Erős bizodalmunk, 

nők, a kiknek hire, egy félvilágra szól. a kik 
annyi és annyi humánus és kulturális czélokra 
gyüjtöttek már milliókat, nem fogják megta- 
gadni pártfogásukat a nemzet egyik legszen- 
tebb s legsürgősebb kérésétől. 

Magyar hölgyek, hozzátok fordulunk, le- 
gyetek gyámolitóink, jótevőink! Hozzátok for- 
dulunk segélyért, a ti kezetekbe teszszük le 
ezen országrész magyarságának sorsát, a ti 
hatalmatokban van, legnagyobb mértékben 
nyujtani a segedelmet. 

Hisz magyarok vagytok ti is, magyarok, 
kikről a költő is azt mondja : Magyar hölgy- 
nek születtél, — áldd érte sorsodat!« 

A főrangu és polgári osztály hölgyei, 
mindenik a maga körében, igen sokat tehet- 
nek — többet, sokkal többet, mint a férfiak. 
Mivé vált volna a magyar társadalom, ha nin- 
csenek magyar hölgyek! Mivé váltak volna 
humánus intézményeink, ha nincsenek hölgyek 
kezében? . . . : : 

Örangyalai ők a humánizmusnak, legye- 
nek őrangyalai a magyar kultura és állam- 
eszme terjesztésének is. 

A haza jobb keze fordul a haza legne- 
mesebb sziveihez. 

Ez irányban kellene tehát müködni a köz- 
pontnak Kolozsvárt, még pedig minél előbb. 
Minden nap, melyet elmulasztunk, ezrekbe ke- 
rül. - De müködni kellene sürgősen a vidéki 
választmányok megalakitása körül. Igen sok 
helyen még a legcsekélyebb mozgalom sem 
indult meg ez ügyben. 

Ott van szomszédunk, Háromszékmegye s 
annak székhelye Sepsi-Szentgyörgy. Százados 
álmot alusznak. Kulturegyletről még szó sincs. 
— Mi az oka ennek? Talán Háromszékme- 
gyének nincs szüksége a kulturegyletre? De- 
hogy nem! Jobban, mint bármelyikünknek. 
De ha nem is volna, akkor is kötelessége vol- 
na sietni a megalakulással, a mint tette azt 
Kézdi-Vásárhely. A kinek nincs közvetetlen 
szüksége reá, annak hozzá kell járulni a má- 
sokért. Közös erővel érhetünk csak czélt. És 

tója, van lelkes magyarsága, van jómódu, te- 
hetséges eleme – s mégis nyoma sincs még 
az alakulásnak. 

Ez irányba terelje a központ figyelmét. 
A közgyülés napjáig lehetőleg meg kell ala- 

deletek átalakitása ügyében. 

épen S.-Szentgyörgy város hallgat. Van saj- 

munkáját be kell fejezni, hogy azután kezde- 
tét vegye a rendszeres müködés. 

Magyar hölgyek s magyar társadalom, 
ébredjetek! Fel a munkára ! 

Belföld 
Az öt éves mandátum. Az országgyülés ez 

idei őszi ülésszakában pártunk részéről inditványt fog 
beterjesztetni, fiogy az 1848: 4. tez., 3. §-a, melynek 
értelmében minden országgyülés tartama három évre 
terjed, - oda módosittassék, hogy annak tartama öt 
évre terjedjen, illetőleg a képviselői mandatum öt évre 
terjesztessék ki, ugy hogy már a következő országyü- 
lésre a képviselők öt évre lennének választandók. Az 
egyesült ellenzék vezérférfiai sem ellenzik a mandátum 
időtartamának meghosszabbitását. A képviselőház né- 
hány kiváló tagja azonban, kik a három évi rövid 
országgyülési cziklust minden tekintetben hátrányosnak 
tartják a törvényhozási müködésre, négy évre akarják 
meghosszabbitani a képviselő mandátumok tartamát. 

A véderőről szóló törvén y módositását 
tervezi a közös hadügyminiszter. A P. LI.4 fentar- 
tással közli e különben állitása szerint megbizható for- 
rásból kapott hirt, mely szerint a közös hadügyminisz- 
terium és a magyar honvédelmi miniszterium egyes 
hivatalnokai a legutóbbi időben több izben tárgyalá- 
sokat folytattak Bécsben a véderő-törvény módositása 
és különösen az annak végrehajtására vonatkozó ren- 

Ezen tárgyalások egyik 
czélja az volt, hogy több fontos kérdés, melyek a 
véderő-törvény keretén belül nézeteltérésre adtak okot 
a két kormány között, egyetértőleg oldassék meg. E 
mellett szó volt arról, hogy a sorozás mint átalános 
rendszabály az ötödik korosztályra is kiterjesztessék. 
Az utóbbi évek ujoncz-állitásának, de különösen az 
utolsó évi sorozásnak szomoru eredménye e forrás 
szerint azon meggyőződésre vezeték a közös hadügy- 
minisztert, hogy a negyedik korosztály bevonása sem 
elégséges a sorozásba, ami eddig szintén csak kivéte- 
lesen történt. Ennélfogva a közös hadügyminiszter 
azt kivánja, hogy a sorozás évenként öt korosztály- 
ból történjék. Ezt a hadügyminiszter elengedhetetlen- 
nek tartja azon czélra, hogy az ujoncz-kontingens 
fedezhető legyen. : 

Külföld. 
A mahdi halál hire. Brackenbury tábornok 

julius 10-én kelt táviratában jelenti Fathmehből, hogy hogy a felhivást siker követendi. A magyar kitani az összes fiókegyleteket, - a szervezés egy Handakban lakó kereskedőtől levelet kapott, mely 

A BR ASSÓ T ÁROCZ Á A tója egész életén át elért eredményére. Erő! te ha- hatalmad tehát csak hiu önámitás, s ki csak imént –- 

Fokról-fokra. 
Csendes nyári est volt. 
A lenge zephir nyájas susogása valami földön- 

felébreszté bennem Eva ősanyánk tulajdonságát, a ki- 
váncsiságot. Ez még talán egymagában nem is bün, 
de az, hogy a párbeszédet kifecsegem, megbocsáthat- 
lan pletykaság. De hiába! az a lenge zephir oly csá- 
osan susogta azt, hogy elhallgatása valóban maga 
után vonná — ha nem is a kormányokat forgató vas- 
akaratu férfiak haragját, de legalább is a ,„Brassó" 
asábjainak dörgő villámait. 

De visszatérve a leánykák ideáljai által annyi- 
szor lefestett s talán már lelkükhöz is füződött hold- 
"lágos, ábrándos estére, hallgassuk ki a nyájas szellő 
Msogása által felénk hozott párbeszéd folyamát. 

A nap fáradalmait pihenni elült a cséplő-gép, 
nagyot lélegzve az elvégzett napi munka felett. Mi- 
eőtt végbucsuját venné a hanyatló nap utolsó suga- 
raitól, büszke önérzettel tekint végig a lecsépelt ga- 
onarakásokon, s nagy önmegelégedéssel igy kiált fel: 

2Mindez az én müűvem; hatalmam s erőm rab- 
i térdet fejet hajtva, lábaim előtt hevernek, s ha 

k Intem bevégzett müűvemet, büszkébb vagyok egy 

szolga 

j talmas szellem, ki éltet s ily erőt kölcsönzöl az élet- 
telen testnek, áldott legyen neved mindörökre!. 

A szérü egyik sarkában szerényen meghuzódva, 
hideg vérrel hallgatja végig e tulzott öndicsőitést egy- 
szerü szerkezetével a trieur, s talán az ellentmondási 
viszketeg vagy a sértett önérzet által ösztönözve, sze- 
rényen jegyzi meg: 

Hatalmad és erőd, oh gép, csak a durva erő- 
szak müve, mely rontva alkot ugyan, de maradandót 
nem teremt soha. Hatalmad és erőd megfosztja ugyan 
diszétől a kalászt, s müködésed magot magra gyüjt, 
de müved egymagára értéktelen anyag, mit csak a 
müvészet hatalma teremt s emel nagygyá. Te erődet 
s hatalmadat dicséred botorul, mig alkotott müved 
keskeny térre szorul. Öntetszelegve nézed müvedet s 
hiu büszkeséggel örülsz nyersterményed felett; de az, 
mi a münek belbecset, értéket kölcsönöz, a müvészet 
sehol. Tanuld meg tehát, hogy mű, mely bevégzetlen 
áll, érdemet alkotójának nem teremt soha. 

Lásd, erőm s hatalmam csekély, — folytatja 
tovább, most már bátorságot szerezve a trieur — 
s csekélységében mégis hatalmasabb, mint tultelt ön- 
dicséreted. Mig te durva roncsalék, dudva s gaz 
között hagyod rabszolgáidat, addig müvészetem oly 
magas polczra helyezi, melyen mély hódolatát fejezi 
ki a király és a szolga egyaránt. . . Fennen hirdetett 

áldád az erőt, e hatalmas szellemet csak eszköznek 
téve; eszköznek pedig hatalma nem lehet.- 

Hm! — szólal meg sértett önérzettel a mag. 
— Dicsőség, hatalom! a sors ellen mit vétkeztetek, 
hogy ép ennyire alásülyedtetek? Hát az a nymbus, 
melyben ragyogtatok, elveszté már fényét s méltóbb 
helyre nem találva, ily kezekre jutott? Nem, az nem 
lehet, hogy ti, kik annyi ezredéven át megőrzétek fé- 
nyeteket, most porba sülyedjetek ! 

Ti gépek, ti gyarló eszközök, minő hatalom az, 
mit hirdet ajkatok ? ! 

Te cséplőgép! hiu büszkeséggel rakád magadra 
vélt hatalmadat, s hiu büszkeséggel nevezel rabszol- 
gádnak, ki térdet-fejet hajt erőd s hatalmad előtt; de 
csalódol. A hiu önámitás gyönyörrel tölti el a lelket 
s az a megelégedés mámorában kéjelegve, tulbecsüli 
magát. De lám, mily gyarló az alap, melyre támasz- 
kodol! Egyetlen csavar tagadja meg szolgálatát, s te 
tehetetlen maradsz. A mű, mit fáradságod létrehoz, 
nem önmunkásságod műve, s te mégis hizelegsz ön- 
magadnak vele? 

És te, trieur! művészetről beszélsz, ki magad is 
müvészet eredménye vagy; te dorgálsz mást önámitás 
miatt, mig önmagad legjobban szenveded e bajt? Ho- 
va kell balgább önbecsülés, mint nem teremteni s a 
meglevőt mégis fáradsága eredményének tekinteni ? 
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szerint a mahdi meghalt, hivei pedig harczban állnak; 

egymással. Brackenbury tábornoktól 11-én egy másik 

távirat is érkezett, melyben tudatja, hogy egy mene- 

külő egyiptomi katona érkezett Fathmehbe, ki azt ál- 

litja, hogy julius 1-én Drudonban egy khartumi arab- 

bal találkozott, ki a madhi haláláról szóló hirt meg- 

erősitette. 

Zavargás Sanyolországban. 

tási adó miatt több helységben zavargások voltak, kü- 

lönösen Meridában volt nagy a zavargás, hol a 

katonák közül egy megöletett és három megsebesült, 

a zavargók közül pedig harmincznyolczan ölettek meg 

és tizennégyen sebesültek meg sulyosan. 

Megyei ügyek. 

Brassőmegye közigazgatási bizottsága folyó hó 

13-án tartotta julius havi gyülését, melyen a válasz- 

tott tagok Lázár Gerő kivételével s a tisztviselők a 

közgazdasági előadó kivételével mind jelen voltak. – 

A fogasz- 

A gyülésen a főispán ur távollétében az alispán el- 

nökölt. 

A rendes folyamatban levő tárgyak közül meg- 

emlitendő a főjegyző jelentése, hogy a halászati sza- 

bály életbe lépett, s hogy a féléves jelentések ugy a 

miniszterelnökhez, mint az egyes szakminiszterekhez 

fel fognak terjesztetni. (Ezekre jövő számunkban visz- 

szatérünk. Szerk.) 
A kir. adófelügyelő jelenti, hogy az oly 

nagymérvü elemi csapások kárfölvétele a földadó leirás 

czéljából munka alatt áll s a munka terjedelmességé- 
hez képest előrehaladt. A főmérnök jelenti, hogy a 

közmunkaügyi miniszter ur Lindheim bécsi czégnek 

előmunkálati engedélyt adott a Brassó és a megyei uta- 

kon létesitendő helyi vasutra; Brassó képviselete s 

kapcsolatosan a közig. biz. is a törvényhatóság utóla- 

gos jováhagyása reményében ugyanily engedélyt adott 

Horovitz Sámuel kolozsvári vállalkozónak. 

A főorvos jelenti, hogy a bolonyai gyógytári 

engedélyért 15 pályázat érkezett be. Névszerinti sza- 
vazás történvén, kapott Obert Henrik 11, Kele- 

men Ferencz 5 és Czerbes Frigyes 1 szava- 
zatot s igy Obert ált. többséget nyervén, a gyógytár 

nyitási jog neki adatott. Ezen határozat az 1877. évi 

XIV. t.-cz. 134. §-ja értelmében felterjesztendő a bel- 

ügyminiszterhez. 

Nevezetesebb tárgy a gyűlésen nem fordult elő. 

A gyűlés vége háromnegyed 12 órakor. 

Az ipar és iparos osztály fejlődése 
kapcsolatban a nemzetgazdaságtan elveivel. 

(Folytatás.) 

S ha most a görög társadalmat összehasonlitjuk 

az őskeleti népekével, mondhatjuk, hogy valódi nem- 

zeti élettel, állami szervezettel, jogintézményekkel, 

tudományos mozgalommal és szabadabb szellemfejlő- 

déssel a görögöknél találkozunk. Életirányuk gyakor- 

latiasabb, magának a népnek szelleme sokkal elevenebb 

es teremtőbb, politikai és nemzeti öntudata is sokkal 

éberebb. S bár itt is fenn vannak még némileg a 

polgárokat egymástól elszigetelő kasztrendszer formái; 

itt is közönynyel, sőt megvetéssel fordul el a szabad 

és nemes polgár az ipari és gazdasági foglalkozástól, 

az anyagi vagyontermelés és forgalmi üzletektől, s a 

rabszolgaság átkos intézménye nehezül a társadalomra; 

de mindezek daczára az övék az érdem, hogy a né- 

pek anyagi érdekei és jólétének okai tüzetes nyomozás 

tárgyai lettek, s hogy az anyagi vagyon s annak az 

emberhez s társadalomhoz való viszonya érdem szerint 

méltányoltatni kezdett. A hellén nemzet legkitünőbb 

irói és államférfiai foglalkoztak e társadalmi kérdések- 

kel. Pláton , tökéletes állam*-ában csak az észnek 

van szavazata; az iparűző osztályokat szellemi s po- 

litikai tekintetben kiskoruaknak tartja. Nézete szerint 

a tökéletes társadalmi rend alapjellemét és lényegét az 
egyén föltétlen alárendelése az egész alá, teljes önfel- 
áldozás a közügy szolgálatában, a szigoru rend és 

fegyelem, meg az egyéni szabadság mínden oldalu 

korlátozása képezi. Szerinte egy szabad polgár ipar- 

üzlettel, kereskedéssel, pénzkikölcsönzéssel ne foglal- 
kozzék, a nemtelen kézmüvektől, az erkölcsveszélyező 

tengeri forgalom és hajózástól, valamint a kalmárko- 
dástól tartózkodjék, mert mindez inkább a rabszolgái 

és idegent illető foglalkozás, mig a nemes állampolgár 

általa magasb hivatásától elvonatik, polgári kötelessége 

teljesitésében gátoltatik. 

A görögök iparviszonyainak ezen ismerete után 

nem sok ujat mondhatunk a rómaiakról. Átalában 
véve a mit emberi dologban Görögország a legnagyobb 

tökéletességre fejlesztett, azt Róma gazdaggá és pom- 

pássá tette. Mint az akkori világ fővárosa és ura, 

magához vonta a különböző országok kincseit. Mind- 

amellett az ipar Rómában sem nagy terjedelemre, sem 

magas fejlődési fokra sohasem emelkedett. A római 

szerette egész idejét a szabad ég alatt tölteni, hol 

adás-vevéssel, vagy a közügyekkel foglalkozott, a mes- 

terség csendes, de fáradságos hagulata nem egyezett 
meg véralkatával, innen van, hogy mig a legbüszkébb 

patricius (nemes) is dicsőségének tartá megfogni az 

eke szarvát, addig lealázónak tekintette a kézmüvek- 
kel való foglalkozást. A római bölcsészet főnöke, Ci- 

cero szerint mindaz, mi a testi erőket veszi igénybe, 

a rabszolgasághoz, tartozik, a mi pedig az értelmiségre 

támaszkodik, a polgárokhoz, kivéve a háborut és föld- 

mivelést. Ez aristokratikus felfogás jellemzi az egész 

nép politikáját. Mint mestereik, a görögök, nem ismer- 

tek más művészetet, mint az ékesszólást és háborut; 

leigázták és kizsákmányolták a szomszéd gazdag ipa- 

ros népeket, szóval, nemzetgazdasági elméletük nem 

abban állt, hogyan lehet vagyont szerezni, ápolni, 

fáradsággal fentartani, hanem abban, hogyan lehet 
mások által szerzett kincseket elfogyasztani és elpa- 

zarolni. 

Alig van esemény a világtörténelemben, mely 

oly széleskörű és oly mélyre ható változást tudott 

volna előidézni, mint a keresztény vallás. A szeretet 

vallása, mely tanitja, hogy szeressed feleberátodat, 

mint magadat; mely egyelőséget és testvériséget hirdet 

a felfuvalkodott gazdagoknak és szegényeknek, mér- 

tékletességet és takarékosságot a telhetetlen kincs- 

szomj- és gyönyörvadászatban elmerülteknek, mely 

azzal biztat: megismeritek az igazságot és az igazság 

szabadokká teszen titeket, – ez a vallás nemcsak a 

vallás- és erkölcsök javitására, hanem az egész tár- 

sadalmi rend átalakitására volt hivatva. Szemben az 

ó-világ önző, az egyes embert az állam gépezetében 

számba sem vevő felfogásával az állampolgárban az 

embert, a társadalom tagjában az önálló gondolkozásu 

és önczélu lényt ismertette meg. Neki köszönhetjük, 

hogy az erkölcsök szelidültek, az emberi munka min- 

den jogosult iránya tehát az ipari foglalkozás is mél. 
tányoltatni kezdett, a néposztályokat egymástól elszj- 
getelő kasztszellem várai lassanként eltörpültek , s az 

eddig megvetett és szolgaságra kárhoztatott szegény 

néposztályokban is az isten képére teremtett embenrt 
felismerték, sorsa iránt érdeklődni s azon javitani 

kezdettek. 
(Folytatása következik.) 

Kulturegylet. 
Az erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület tagjai. 

Alapitó tagok névsora: 
(Folytatás.) 

Kalotaszegi tak. pénzt. B-Hunyad, Kaposi Mol- 

nár Frigyes adótiszt Nagy-Szeben, gr. Karácsonyi Ala- 

dár Budapest, gr. Karácsonyi Guidó Budapest, dr. 
Kábdebó Ferencz ügyvéd Brassó, Kápolnaszegi segély 

egylet 100-100 frt. 

Gr. Károlyi Gyula Budapest 500 frt. 
Gr. Károlyi István Budapest, 1000 frt. 
Gr. Károlyi László Budapest, 200 frt. 
Gr. Károlyi Sándor Budapest, 300 frt. 
Gr. Károlyi Tibor Budapest, 500 frt. 
Gr. Károlyi Viktor Budapest, 1000 frt. 

Kecskeméti Sámuel M.-Ludas, a kecskeméti tak, 
pénzt. egyesület, br. Kemény Gábor miniszter Bpest, 
br. Kemény Görgy, Torda-Aranyosmegye főisp., br. 

Kemény Jánosné Csombord. br. Kemény Kálmán N.- 

Enyed, bri Kemény László Alsó-Gáld, Kerekes Sámuel 
M-Vásárhely, Keresztesy Pál keresk. Kolozsv., Keresz- 
tessi Imre és fia 100—-100 frt. 

Kégl György földb. Budapest. 500 frt. 

Kénosi Sándor József dévai körj., a k.-vásárhelyi 

jótékony nőegylet, a kézdi-vásárhelyi kisegitő pénztár 

szövetk., a k.-vásárhelyi tak. pénztár, a kis-jenői tak., 
pénzt. részvénytársaság, a kis-kőrösi olv. egylet, Kis- 

Kun-Félegyházi közbírtokosság , 

kölcsönösen segélyző pénztár-szövetkezet, Kis Pál (ne- 

meskéri)j Bpest, Kispál Gábor N.-Küküllő m. pénzt. 
Klein Frigyes Gyula, Klein Viktor Gyula, Kolosy Antal, 

a kolozsmegyei jegyző egylet, a kolozsmegyei tanitó- 

testület, a k.-monostori m. k. tanintézet hallgatói, a 

kolozsvári áll. tanitóképezde önképzőköre, a kolozsvári 

csizm. ipartársulat, a kolozsvári felsőbb keresk. iskola 
növendékei, a kolozsvári felsőbb keresk. iskola tanári 
kara, a kolozsvári kegyes tanitórend. társház, a ko- 

lozsvári pinczér-egylet 100-100 frt. 

A kolozsvári kereskedelmi társulat 180 frt. 

A kolozsvári polg. főiskola, a kolozsvári posta 

hivatal tisztikara, a kolozsvári távirda személyzet 100 
–100 frt. 

A kolozsvári unit fiuisk. ifjusága 135 frt. 

A kolozsvári unit. főisk. tanári kara, a kolozs- 
vári vasut állomás tiszti kara, Koós Ferencz kir. ta- 

nácsos és neje Brassó, Korbuly Bogdán Kolozsvár, 

Korbuly Bogdánné Kolozsvár, Korbuly Gergely Kolozs- 
vár, Korbuly Géza Kolozsvár, Kossuth Lajos Turin, 

Kovács Ferencz apát. pléb. papi pályája 25-ik évfor- 
dblójának emlékére M.-Vásárhely, dr. Kovács Ödön 

tanár N.-Enyed, dr. Kovács Zsigmond aszt. Budapest, 

dr. Kovács Ödön Körösbánya, Kozmáné Gesztessy 
Etelka nőtanitó igazg. nője Kolozsvár, Kristóf István 

szobrász Kolozsvár, Kun József birt. Miskolcz, gr. Kun 

Károly Hunyadm. 100-100 frt. 

Gr. Kun Kocsárd Gyógy 700 frt. 

Kun-tanoda ifjusága 100 frt. 
Folytatjuk. 

Gyarló eszközök vagytok mindketten, kiket a 
bennem müködő titkos termő-erő kényszerit rabszol- 
gai munkásságra. - Hatalom s dicsőség enyém, mit 

kezdettől fogva ruházott rám a természet, kinek neve 
áldassék mindörökre! 

Zugás keletkezik a két megtámadott között s a 

feszültség már-már kitörésig jut, midőn egy hatalmas 

hang elnémitja ajkaikat: 

Elég! elég! — kiált a föld leghatalmasabb ura, 

az ember. – Bámulom a merészséget, melylyel ezi- 
vódtok tulajdonaim felett. Minő hatalom s dicsőség 

az, melyről álmadoztok? talán nektek van hatalmatok 
ti gépek, kiknek minden csavarja akaratom szerint 

mozog? avagy neked, te mag, kit az emberi ész te- 

remni kényszerit s ki termésével táplálja azt, a ki 

szabadságát lenyügözi? . . . Gyarló eszközök vagytok 

mindannyian, kiket akaratom rablánczra fűz s igába 

hajt. Az ember ur a földön, – mondá a költő — igá- 
ba hajtja a tenger hánykódó nyakát; ur a föld gyom- 

rában, elrabolja kincsét; ur a főöld felett, hatalmába 

ejti a levegőt, megfékezi a villámot, melynek segélyé- 

vel egykoron igába hajtja a nagy mindens. ... 

„Ember! végtelenül kicsiny vagy! — szól az Ur. 

– Te tulbecsüléd önerődet, midőn fenhéjázva a te- 

remtés müvébe vágsz, s ezért im türd büntetésedet. 

Alkoss, ronts és ujra alkoss, de müveden 
megelégedés ne legyen sohal 

Dörgés, villámlás követi a szót s az ember meg- 

semmisülve térdre hull, ajkai imát rebegnek az egek 

mindenható urához; miközben langyos eső ébreszt fel 

merengésemből, melybe az az istenadta ábrándos hold- 
világos est ragadta lelkemet. 

De hová is lett csak az a nyájas, ábrándos hold? 

Bizonyosan valami szerelmes pár ijeszthette meg any- 
nyira, hogy oly hirtelen komor fellegek közé merült. 

Daday Ferencz. 

Aprósásgolk. 

A gonosznyelvü tanár. 

Egy felsőbb leányiskolai tanár maga ellen hara- 

gitotta növendékeit. Mikor másnap az osztályba jön, 

a hölgyek nem állnak föl mint rendesen, hanem ülve 
maradnak. : 

A tanár ur mosolyogva nézi a duzzogókat, az- 

tán igy szól: 
Nekem körülbelül mindegy lehet, akár ülnek, 

akár pedig állnak; de azt hiszem, később ugyis elég 
alkalmuk lesz ülve maradni." 

Lord Beaconsfield bölesesége. Az a ne- 
vezetes jegyzőkönyv, melyet a nagy államférfiu élete 
utolsó éveiben használt, valami módon egy amerikai 
lelkész birtokába került. A jegyzőkönyv több aforiz- 
mát tartalmaz, a melyet most egy amerikai lap közöl; 
álljon itt belőle egy kis mutatvány: 

A szépség szellemesség nélkül, olyan mint a hal- 

fogó horog nélkül. - Házasság nincs a menyország- 
ban, de a házasságban sincs menyország. – Mikor a 

nő érzi, hogy a férfiak nem szerethetik többé, akkor 

keresi az isten szeretetét. – A pirulás gyakran épen 
oly jól jelenti a szégyenérzet kihalását, mint a kelet- 

kezését. - A nők közül, a kiket ismertem, leginkább 

azokra emlékeztem vissza, a kik rólam megfeledkez- 

tek. - A nő, még ha koldus rongyokban van is, 
megkivánja, hogy hizelegjen neki a kedvese. – Álta- 
lános szabály, hogy annak van legtöbb szerencséje a 

nőkkel szemben, a ki a legjobb véleményt táplálja 
róluk! - A férfi szivesebben tér vissza olyan nőhöz, 

a ki őt megcsalta, mint olyanhoz, a kit ő csalt meg. 
— A kacér nők a virágot kedveseiknek adják, a tö- 

vist pedig férjeiknek. - A nőnek nincs vallása, de 
mindig van istene! - A nők közül azok a jó barát- 

nők, akik két fátyolon át is meg tudják egymást csó- 
kolni és ugy megölelni, hogy a hajfrizurájuk meg née 
bomoljék. 

Állatszeliditő. 
ditő tudományával. Én pl. - mondja a derék fér- 
fiu - ugy megszeliditem a legyeket, hogy ha fütyülök, 
mind a tenyeremre szállnak — Az semmi — mon 

egy kopaszfejü ur - én nem fütyülök, még mindnyá- 
jan a fejem bubjára gyülnek. — X. ur le volt főzve. 

a kis küküllömegyei 

X. ur dicsekszik állatszeli 
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Tanüugy. 

müveltség és az iskola 
(Ditt s nyomán irta Végh Mátyás.) 

Minden időben, minden nemzetnél ott, a hol csak 

oktatásról szólhatunk, ugy a legszükségesebb tudniva- 

lóknak, mint teszem olvasásnak, irásnak, számvetés- 
nek, valamint egy bizonyos fokig kultivált tudomány- 
ágnak legelemibb részét is az iskolában az atya bizonyos 
móddal, bizonyos eljárással sajátittatta el a gyerme- 

Lehetetlen mai nap is fel nem ismernünk s ma 
talán még inkább mint valaha, a különböző tudomány- 
ágak tanitásánál egy határozott ok-, czél-, és szabály- 
szerü eljárást, azon tudományos müveletet, melylyel a 
legjobban, a legelőnyösebben adhatjuk át növendéke- 
inknek azt a mit mi tudunk s a mit azoknak tudni 
kell. E tekintetben bárminemü oktatásnál a tanitó 
kimaradhatatlan főkelléke az ügyesség, a tanitványé 
a fegyelem. Onként következik tehát, hogy a tani- 
tás mesterség s magasabb fokon müvészet; fő- 
leg akkor, ha a tanitó az oktatás részletes és általá- 
nos szabályait nem vakon, nem gépiesen, hanem a 
józan ész sugallta belátás szerint, igyekszik alkalmazni; 
mig másfelől láthatni, hogy a tanulás természetes, 
melynek egyik nevezetes kellékeül a figyelmet em- 
litém. 

Ugy de a figyelem még nem minden e téren ; 
mert hiszen ki ne tudná, hogy a hülyék a csendes 
őrültek, legalább külsőleg a legfigyelmesebbek s a ta- 
nulásra mégsem alkalmasak; a figyelemhez tehát még 
a jóakarat és készség, szóval az arratermettség is járul 
Épen ugy a tanitónál az ügyesség mellett a tanitandó 
anyagnak ha nem is teljesen kimeritett, de legalább 
egy bizonyos közig terjedő ismerete a legelengedhetle- 
nebb követelmény. 

Ez a tanitói ügyesség vagy módszeres eljárás, 
melytől elvégre is oly sok függ, különböző nevektől 
különböző meghatározást nyert. Egyik igy irja körül: 
Azon eljárási mód, mely szerint egyedül lehetséges va- 
lamely rendszeretlen igazság-halmaznak vagy ismeret- 
tömegnek valódi tudomány alakot adni, neveztetik 
kiválóképen módszertannak (methodus). E meghatá- 
rozás igen is logikai. Egyszerübben s helyesebben 
határozza meg a módszer fogalmát Brassai, midőn azt 
mondja: ,a módszer azon tudományos müvelet, mely- 
lyel bizonyos ismereteknek egy tárgyra vonatkozó sorát 
egyik egyén a másik birtokába adja ! 

A tanitói ügyességet bizonyos elvek szabályoz- 
zák, melyek korántsem annyira komplikáltak, termé- 
szetellenesek, mint legtöbben hiszik s életrevalóságu- 
kat kétségbe vonják. Lettek légyen ezen elvek bár- 
mily meghatározással is körülirva s annyira is bebur- 
kolva a definitió szavak tömkelegébe a dolgok mélyébe 
behatolni nem akaró tanitó előtt, hogy azok egyikét 
vagy másikát felfogni s alkalmazni épen nem tudja; 
de velem még sem fogjal elhitetni soha, hogy azok 
nem volnának százados tapasztalatok eredményei. Mit 
használt volna akkor egy Verulami Bacó, ki a ter- 
mészetszerüséget s egy Pestalozzi, ki mind a két nagy- 
szerű elvet leginkább s legszerencsésebben használta 
ugy a nevelés, mint az oktatás terén. 

De mielőtt tárgyam részletezéséhez fognék, legyen 
szabad egy kis kitérést tennem s mintegy az eddig 
hallottak kiegészitéseül felemlitenem, hogy a módszerre 
vonatkozó szabályok két félék : : 

a,) olyanok t. i. melyek az egyes tárgyak keze- 
lésére tanitanak meg minket s tehát általán a tanitás- 
nál nyernek alkalmazást. Ezen szabályok összegét 
részletes vagy gyakorlati módszertannak nevezik. 

b,) Vannak továbbá oly elvek szabályok, melyek 
vagy a tanitóval vagy a növendékkel vagy ezeknek 
egymáshoz való viszonyaival foglalkoznak. Ily elvek, 
hogy csak egy párt emlitsek; a természetszerüség el- 
ve, mely talán a legnagyobb fontossággal biró elvek 
egyike s mely a humán nevelésnek adott, ugyszólva 
létet, szemben a középkori tulságos egyházias neve- 
léssel. Ez elv a szellem jogosultságát védi azon tö- 
rekvésekkel szemben, melyek a szabad vizsgálódást a 
természetben s az ember lelki világában a nyers erő- 
vel is megtilták. Ez elvüek fegyvere a lélek- és élet- 
8n, az ember szellemi és testi előnyeink és tehetsé- 
geink felismerése, hibáinak kimutatása, amannak kimü- 
velése, utóbbinak elfoglalása. 

Megteremtőjéül Commeniust tartják, de halála 
Után a feledésnek lőn áldozata s csak Pestalozzi volt 
8z, kinek nevétől örökre elválhatlan lesz ez elv kellő 
méltánylása s sikeres gyakorlatba vétele. Ily elv to- 
vábbá az igazság elve a tanitásban: meg az oktatás 
flhasználhatósága, vagy az oktatás képezzen az életre ezimü nevezetes elv s még több mások, melyek fel- 
emlitését e helyen nem tartom szükségesnek. 

(Folytatása következik.) 

Küküllő megyék. 
Erzsébetváros, 1885. julius 8-án. 

-- Kulturegyléti fiók. - 

Miként 1848-ban a ,„Talpra magyare elhangzott 
a legnagyobb magyar költő ajkairól s a haza fiainak 
ezrei és ezrei sorakoztak a szabadságért kitűzött zászló 
alá: ugy hatott a nemzetre és első sorban e szűkebb 
haza magyar fiaira a második „Talpra magyar" a 
Kolozsvárról kihatott kiáltó szózat, hogy tettre hivja 
fel a nemzet fiait és leányait. 

Mint meleg nyári napon a menydörgés, oly hir- 
telen jött a felhivás s mint szakadó záporban az eresz 
alá menekül a járó-kelő: — ugy jött az első szózat, 
ugy menekül az erdélyi magyarság a magyar közmű- 
velődési egyesület védelme alá. 

Két ellenfél küzdött s kűzd egymással Erdélyben, 
a magyarság az állameszme terjesztésében nyilt sisak- 
kal s szelid fegyverrel, – a nemzetiségek – a ro- 
mánok és szászok – az állameszme ellen, idegen s 
tilos érdekekért lebocsátott sisakkal. felismerhetlenül, 
tiltott fegyverekkel, alattomos módon. 

A háboru nem messze áll befejezésétől, a két 
ellenfél mérkőzik egymással. Az első nyiltan áll ki a 
sikra, a másik ezalatt aláaknázza a harczmezőt, hogy 
mire az előnyomulni akar, a föld már az első lépés- 
nél is leszakad alatta s maga alá temeti az egész 
tábort. 

De mint az oroszországi nihilisták aknamunkáját 
ugy ezt is idejekorán felfedezték még s minden erőt 
centralizáltak a mentésre. - Egész hasonló ehhez az 
erdélyrészi magyar közmüvelődési egyesület alaku- 
lása, mely nem más mint segély a veszélyben forgó 
bajtársak számára. 

A végső pillanatban jöt e segély még jókor a 
mentés nehéz munkájához. 

Erdély fiai megértették a hivó szózatot, fajdalom 
leányai még nem. S a mit már annyi megye és vá- 
ros oly dicséretre méltó példával megvalósitott, azt 
megtette immár Erzsébetváros, ezen derék kis város 
még derekabb magyarsága. A mi julius 5-én nálunk 
történt, az méltó a város társadalmához. 

Megalakult az erdélyrészi magyar közművelődési 
egyesület erzsébetvárosi vidéki választmánya. 

Néhány nap műve volt, hogy a szórványosan 
körözött iveken már is több 1,200 frtnál iratott alá, 
a mi biztositéka annak, hogy magyarságunk felfogta 
az ügy nemes voltát s tőle telhetőleg tenni is akar. 
Erzsébetváros a tett embere. Nálunk keveset beszél- 
nek, de annál többet tesznek. - Julius 5-ike legin- 
kább bizonyitotta ezt. A város magyarságának szine- 
java igen szép számban gyűlt egybe, hogy nagy lel- 
kesedés közepette megalapitsa a fiókegyletet. A gyű- 
lés igen meleg érdeklődés mellett folyt le s minden 
tekintetben eredménydús. S ha tekintjük a megejtett 
választást, ha ismerjük a megválasztott tisztviselőket 
egyenként, azok tetterejét s szorgalmát, önzetlenségét 
és áldozatkészségét, bátran elmondhatjuk, hogy fiók- 
egyletünk méltó lesz a nagy és nemes ügyhez. 

A választás eredménye következő: elnök: Dr. 
Wolff Bogdán, alelnökök Gillyén Lajos kir. jbiró s 
Avedik Lukács plebános, titkár dr. Issekutz Vic- 
tor, pénztárnok Szenkovits Lajos, ellenőr Forci- 
ádi Dénes és jegyző Gorove János. 

De nem akarok hosszadalmas lenni; — Tény, 
hogy városunk magyarsága a legnagyobb mértékben 
megelégedett az erdeménynyel s ez első sorban az inté- 
zők tapintatoságanak köszönhető. 

ok 

Üdvözöljük Erzsébetváros lelkes magyarságát a 
tett mezején s óhajtjuk, bárha az ottani választmány a 
vidék magyarságának nemtőjévé, őrszellemévé nőjje ki 
magát. Ez első sorban a tisztikartól függ s mi hinni 
akarjuk, hogy a mi a rendezetlen viszonyu s zilált 
társadalmi életű Brassóban oly fényesen sikerül, az 
annál inkább fog sikerülni az élénk társadalmu Erzsé- 
betvárosnál. Az isten áldása legyen hazafias törek- 
véseiken ! Szerk. 

– M S. 

Fürdői levél 

Tusnád, 1885. jul. 11-én. 
Bizony-bizony nincs nagy kedvem fürdői levelet 

irni és legkevésbbé Tusnádról, mert hogy fürdőn va- 
gyok, csak ugy tudom, hogy drága az élet és hideg a 
viz. Miután azonban egy csinosan összeállitott fürdő- 
névsor már az összes lapokban megjelent, és e névsor 
szerint már e hét elején, tehát jul. 5-én körülbelül 55 
vendég lett volna Tusnádon, elérkezettnek látom az időt 
fürdő levelet ereszteni meg a világnak. Arról azonban 
biztositom a nyájas olvasót, hogy ha a levélben annyi 
valótlanság lesz, mint ama fürdőnévsorban, hol még 
az is fürdővendégek közé volt felvéve, ki a ,Három 
huszárhoz czimzett vendéglő csürében és illetve 

ezen csür padlásán egy-két órát a szénában hevert, 
akkor a Fisch bá boltjában levő kis angyalocskám 
megharagszik és John Bull, az uj botos kinevet. Soha 
ilyen humbugot nem olvastam, mintha bizony nem 
tudnók, hogy a tusnádi saison csakis julius 15-20 
között kezdődik, és mintha a tusnádi fürdő csakugyan 
rászorult volna álhirekre. Addig mig Tusnád fenyve- 
sei el nem pusztulnak, nem lesz szükség valótlan név- 
sor légberöpitésére, mert ha a vendégek az ujjitások 
után indulnának Tusnádra, akkor Diogenes válna min- 
den egyes vendégből. 

Uram fia! ha Práger nem jő ki Romániából, 
hogy pár ezer forintot épitsen be Tuesnádba és Römer 
épitész nem eléggé leleményes és mondjuk ügyes, ma 
is ugy néz ki Tusnád mint tiz évvel ezelőtt. 

Itt a világon nem történik semmi a mi a mai 
kor igényének megfelelne. E tekintetben dicsérem 
Előpatakát. Itt minden évben ujat látunk, de Tusná- 
don — nagyitó üveggel sem lehet ujat találni. Ott 
tesped minden és rothad. Csak az isteni fenyvesek, 
az üditő levegő, a gyönyörü kilátás, a csergedező pa- 
tak, a közel Szent Anna tó, a kissé távolabb eső bü- 
dös, ezek a természet áldásai mind oly igézők, hogy 
ujitásra nem szorul Tusnád. 

Igy gondolkozom én, ki megelégszem, ha száraz 
szobám és jó ételem van Lángossy vendéglőjében, de 
másképen gondolkozik a gazdag bojár, a nemes gróf, 
a nagyságos báró, tszéki elnök és Szabó Mózesné ő 
nagysága. 

Balló tanár ur rá gyujt a pipára, Fischer bá pe- 
dig kibiczel évek óta, de szomoru a Schweiz és Wan 
delbahn. 

A papiron 55 vendég van - igaz - de ez csak 
cadre, tényleg alig van 15. Persze a világnak homo- 
kot hinteni a szemébe könnyü dolog, pedig hogy örűl- 
ne a szép budapesti zsidóné H.. né ő nagysága, 
Fisch bácsinak kedves unokája, a vastag bécsi Auf- 
schneiderné stb. ha igaz volna, mit a „kurlistas ir. 
A keresztül utazó kereskedő, ügyvédbojtár, a pinczér, 
a czigányok karmestere, az őrültnek deklarált 
boltos legény, a szobaleány és a czukrászsegéd nem 
vendég. 

Utóbbiak a fürdőben dolgoznának és gazdáik 
tárt karokkal várják az 55 vendéget és örülne ember, 
még az öreg Leitingerné is, ha vagy 55 szál vendég 
volna már ma vagy a hó 15-én. Igazán mondom, 
befagynánk, vagy meghalnánk, ha Fisch kereskedő ur 
nem nyitott volna esténként, valóságos ügynöki in- 
tézetet. Ő az, ki összeszedi a három szál legényt és 
három szál lányt, és huzat hat szál czigánynyal; kü- 
lönben mi a fiatalabb nemzedék a sok alvásban el- 
pusztulnánk. 

Persze szép volna, ha az 55 ember, ki a la- 
pokban közszemlére lett kitéve, fürdővendég volna. 
Többek között Kenyeres Balázs orvosnövendék és Gyer- 
tyánffy Emil kereskedő stb., akkor csakugyan vigan 
volnának, de az öreg Frankl bácsi Bukarestről és Khon 
bácsi Gyulafehérvárról nem akarnak tánczolni. 

Ma éjjelre négy vendéget várunk Brassóból, kik 
Borszékre utazva éjjel nálunk hálnak. Mondják egy 
*kinézer" is volna köztük, valami idegen kávés. De 
örülünk, hogy ifj. Simai is köztük van és a leányok 
már várnak egy jó tánczost. A multkor valami ügy- 
védbojtár volt itt, de annak hasznát nem vettük. Se 
nem iszik, se nem tánczol és a mi a legrosszabb tu- 
lajdonsága a calabriázban elvitte pénzünket Brassóba. 
Vegyen csak a nyert pénzen csirkét, tudom Istenem 
megdöglenek mig haza viszik őket. Olyan pénzben 
nincs áldás, mit Fisch bácsitól nyernek. 

Mit irjak még az 55 papiron volt vendégről, azt 
nem tudom; azok kik tényleg itt vannak unatkoznak 
és remélnek egy jobb időt. Különösen a vendéglősök ! 
Ezek a reménytől már megsoványodtak. Csak két 
ember örül: egy zsidó és egy kapitány, még pedig 
azért, hogy nem vették az idén a fúrdőt haszonbérbe, 
mert eluszott volna egy pár száz forintjok. 

De elég a tréfából! Várjuk a vendégeket. Öt- 
hat nap mulva vigan leszűnk. Én ugyan most sem 
szomorkodom, mert taval ilyenkor Előpatakon voltam 
és minden pénzemet elnyerte valami porosz bankár. 
Hogy a Schulferein nőjjön az oldalába — igy mon- 
daná a ,„Borszem Jankót-ban Reb Menachem Cziczes- 
beiszer. De én jobbat kivánok neki és magamnak 
is és a t. olvasónak is Tessék besétálni – Tusnádra 
most kezdődik! Jordán. 

Rendőri jelentés. 
— 1885. julius 13-an. 

Julius elsejével végre megszünt az ápr. kezde- 
tén a városkapitányság által elrendelt kutyavesztegzár 
s remélhető is, hogy nem fog ujabb alkalom adatni a 
zár megujitására. Kezesség azonban eziránt addig 
nem nyujtható, még Brassómegye törvényhatósága egy 
a megye területére szóló kutyadó szabályzatot nem 
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teremt, mert a közel falvakban gazdátlanul tanyázó 

ebek veszélyeztetik leginkább a düh kitörését. Erre 

nézve a városkapitányság a kezdeményezést már is 

megtette ily szabályzat életbeléptetése iránt. Különben 

a kapitányság továbbra is a legszigorubb ellenőrzést 

fogja gyakorolni a megadózatlan kutyákkal szemben. 

Az öngyilkosságok száma feltünően gyarapodik, 

nem kevésbbé az őrülteké is. A mult hó második 

felében alig mult el nap öngyilkosság vagy őrülési 

eset nélkül. Igy a fogarasi születésüű s özv. Boltesch 

Korinánál lakott Lutsch János, miután egy lövést irány- 

zott előbb nevezett nő s leánya ellen, - önmagát 

lőtte főbe. 

Junius 16-án Vocet helybeli mészárosnál több 

év óta alkalmazásban lévő, naumburgi születésü Frei- 

tag Róbert elvágta ereit, de a gyors orvosi segély 

életben tartván őt, meggyógyulása után a helybeli té- 

bolydába szállittatott. 

Ugyan junius hóban követett el pénzzavar miatt 

öngyilkosságot Nagy János napszámos. F. hó 5-én 

találtatott fel a Rakodó- völgyben felakasztva Várhegyi 

(Bodakő) Ferencz szabósegéd, a kinek nyakán sulyos 

szurási sebek találtatván, a mennyiben itt bünös cse- 

lekedet is foroghat fenn, a büntető törvényszékhez az 

esetről jelentés tétetett. 

Ezen szomoru tünemények oka kétségtelenül az 

ipar s kereskedelem teljes pangásának tulajdonitható, 

mely a keresetképességet korlátozza. Ijesztő mérvben 

szaporodik a munka- és hajléktalanok száma, ugy hogy 

aggodalommal tekinthetünk a jövő elé. 

Tizennégy nap alatt nem kevesebb, mint négy 

őrült kisértetett a helybeli tébolydába, a kik közül 

csak a prostituált Gehrs Róza és kalapossegéd Nagy 

János bocsáttattak el meggyógyulva, mig a többiek s. 

p. Frőhlieh Lukács posztóssegéd és Bartók Sándor pre- 

deáli szolgabiró a szebeni tébolydába vittettek át. 

Utóbbi f. hó 9-én meg is hait. 

Rendkivül szomoru családi tragcedia történt a 

Schreiber Ferencz helybeli asz- 

talos a bpesti kiállitásra tervezett utjában meglátogatta 

Déván lakó Kutschera Venczel nevüű sógorát. Hihető- 

leg örökösödési ügyek miatt heves szóváltásba jutván, 

Kutschera sógorát revolverrel agyonlőtte s azután ön- 

magát is kivégezte. 

Folyó hó 1-én este 10 órakor, a mint Kremer 

Károly pinczér Martonfalván át lakására (Ó-Brassó) 

tartott, itt Langasiu Radu román szolgalegény által 

hirtelen megrohantatott, általa földre tepertetett s kéz- 

zel-lábbal ütlegeltetett. Sebet azonban nem kapott. 

A kezdetben tagadó tettes indokul azt felelte: »am 

fost beat. 
A mult napokban sikerült a helybeli zsandárság- 

nak elfogni a lólopással gyanusitott Spiridon Juon 
alias Folea George nevü egyént, a ki átadatott az ille- 

tékes hatóságnak. 

Végül konstatáljuk egy hihetőleg öreg képzelődő 

fix ideáját, a ki városi sétáin folyton ostorcsattogáso- 

kathallsa „Kr. Ztg. hasábjain már többször tett szem- 

rehányást a városkapitányságnak , hogy nem bünteti 

ezen csendzavarókat felényire sem oly szigoruan, mint 

a kolozsvári rendőrség. De hát minden oknak meg- 
van az okozata. 

Ki az, a ki egész nap legyeket fogdosna ? 

Helyi és vidéki hirek. 
Majális. A helybeli kereskedő ifjak majálisa — 

vagy inkább juliálisa - f. hó 12-én igen szépen sike- 
rült. A lelkes fiatalság a három nemzetiség zászlójá- 
val élén déli 1 órakor indult s csak a késő esti órák- 
ban, a legjobb kedélyben tért haza. A mulatság igen 
kedélyes volt, – közönség is igen szépen vett részt. 

Honterus-ünnepély. A nemes és nagylelkü Hon- 
térus emlékünnepe f. hó 13-án volt a Hontérus téren. 
Az idő kedvezett. A szászság- apraja-nagyja ott volt, 
Igen jól mulattak. 

A brassómegyei tanitótestület Háromfalusi köre- 

f. hó 9-én Zajzonban tartott rendkivüli gyülésén elha- 

tározta, hogy az ,„Erdélyrészi közmivelődési egyletbe- 
100 frttal alapitó taggá lép. Éljen a derék tantestület. 

Jég. F. hó 11-én Háromszék felől nagy jégeső 
jött és majd egy órán át verte a háromfalusi (Zajzon- 

Tatrang-Pürkerecz) határt, remélhető azonban, hogy 
vetésekben nem lesz nagy kár. a 

A budapesti reform. zsidó hitközség részérő 
küldöttség volt Trefortnál a hitoktatási engedély ügye. 
ben. A miniszter szivesen fogadta a küldöttséget , 
megigérte, hogy a kérvényt a jövő héten fogja elin. 
tézni. : 

Vihar által elpusztitott község. Kolozsvárról tá. 
virják azt a szomoru hirt, bogy a gyalui járásban 
lévő Bánffy -Dongó községet a 10-én dühöngött bo. 
zasztó vihar és jégverés teljesen elpusztitotta. A ha. 
táron levő összes termés tönkrement s a községben 
nem maradt egyetlen veteményes és gyümölcsös kert 
sem. A viz oly erővel és oly roppant mennyiségben 
zuhogott, hogy a házak egyenként dőlnek össze. A 
jég tyuktojás nagyságban hullott s nemcsak a szabad. 
ban lévő madarakat és baromfiakat, hanem a födéj 
alól kiszorult juhokat is agyonverte. A kár 80,00) 
forint, a nyomor leirhatatlan. 

A kolera. Madridban 6 ember betegedett me 
és 4 halt el kolerában. A valencziai kerületben 497 
betegedési eset és 216 halálozás fordult elő. A jár- 
vány hevessége nehány városban és a velenczei ke- 
rületben csökkenőben van, ellenben más kerületekben 
jelentékenyen növekszik. Az utczákon ként és fat 
égetnek. 

Sserkesztő postája. 
X. J. Hétfalu. Anonymust nem ismerünk, 

azért még véleményt sem mondunk három verse felett. 

Fehéregyháza. Az ismeretes ügyben levél ment, 
azt hiszszük, az igényeknek megfelelő lesz. Várjuk 
további intézkedéseiket s a régebbi levélre választ is, 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 hó julius 14-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.92 vétel 8.95 eladás. 
ezüstpénz a 20 , 8.66 8.0 

Napoleond'or (aranypénz) . . 9.85 9.88 
Török lira. .11.08 11.2 
Orosz imperial . .. .10.08 10.12 
Aranyyyy...D80 Ds 
Orosz papirrubel 124.-– 125.- 

Felelős szerkesztő: Szterényi József. 

Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 

HIRDETMENYEK. 
Szám 7631./1885. 

Pályázat. 
A helybeli rendőrkapitányság- 

(i67) 3-3] 

nál üresedésbe jött 450 frtnyi évi szerelt kérvényeiket 30 nap alatt 

Felhivatnak tehát mindazok, aj 
kik ezen vesztegőri állomásra pá- 

ág. lyázni kivánnak, hogy kellőleg fele 

zs 
te 

fizetéssel és 100 frtnyi lakpénzzel 
összekötött irnoki állomás betölté- 
sére pályázat nyittatik. 

Pályázni óhajtók felhivatnak, 
miszerint iskolai tanulmányaikra, a 
három hazai nyelv ismeretére és az 
irásbani jártasságra vonatkozó ok- 
mányaikkal felszerelt kérvényüket 
folyó hó 22-én délutáni 5 óráig ezen 
tanácshoz nyujtsák be, s egyuttal 
okmányilag mutassák be, hogy fedd- 
hetlen előéletüek és hogy a 40-dik 
évet még tul nem haladták. 

Brassó, 1885. julius hó 7-én. 

A városi tanács. 

Szám 512,118865, 

Pályázat. 
A m. kir. vesztegintézeteknél 

egy II. osztályu vesztegőri állomás 
megüresedett. Ezen állomásra, mely- 
re első sorban az 1873. évi törv.- 
czikkben körülirt kiszolgált altisztek 
is tarthatnak igényt, ezennel pályá- 
zat hirdettetik. 
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közvetlenül, ha pedig más hatóság- 
nál vannak alkalmazva, előttes fő- 
nökség utján a m. kir. veszteginté- 
zetek felügyelőségéhez Brassón nyujt- 
sák be. 

Brassó, 1885. julius hó 5-én. 

A m. kir. vesztegintézetek felügyelősége. 

Minthogy raktáromat megszün- 
tetem, a n. é. közönségnek most 

ritka alkalom 
nyujtatik, 

—jó zongorát-— 
olcsón vásárolni. – Uj pianinok s 
szárnyzongorák a legjobb minőség- 
ben még a saját vételáron alul is 
kaphatók. 

Részletfizetés is elfogadtatik. 
Kiváló tisztelettel 

Jaschik Gyula 
Piacztér, 26. II. emelet. (148) 4-10 

özetek es aorsségdeizeedesssecedesee eesesősgsése 

Hirde 

Egy 8 és egy 6 lóerejü, 

kinthető Uzonban Mantsu Th 

szerkezetü, 20 lóerejü Locomobil, 
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lag keveset használt Robey és Társa-féle gőzeséplőgép a hoz- 
zátartozó kazánokkal és mindennemü felszereléssel rendkivül olcsó 
árban és esetleg igen kedvező feltételek mellett eladó. – Megte- 

Ugyszintén egy a legjobb karban levő, rendkivül erős 

velenczei módozatra fából épült fürész Gatter egy és két késre al- 
kalmazható, azonkivül egy körfürész asztalostól, egy fürészfogvágó 
gép, egy fürészélesitő gép és többnemü fürésztelephez szükségeltető 

eszközök jutányos áron eladók. – Értekezhetni a tulajdonos 

Malcher Mórnál, Brassóban 

mseszegeegeseseszezememsmzmemgezamzeszömszezemssemezmömssömmEemoezm 

tmény. 
a legjobb karban levő és arány- 

eodornál. 

darmstadti gyártmány, továbbá 2 
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Brassó, ALEXI 

Haluskay András 
kalapgyáros BRASSÓBAN : 

értesiti a n. é. közönséget, hogy bolthelyiségét 
k 

a Mentalde-házba ú 23 
Nagy-utcza 488. sz. a. 

tette át, s kéri tisztelettel b. látogatásait. 

—
 

— 

A brassói általános nyugdij-intézet 
szavazójogosult tagjai 

a Brassóban, szerdán, 1885. julius 15-én, esetleg a 
következö napokon, mindenkor délután 5 órakor 

a tamácsház termében tartandó 

rendkivüli közgyülésre 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy tekintettel arra, miszerint a f. é. junius 

hó 18-án tartott rendkivűli közgyülés az alapszabályok módositása alkalmával a 

38. §. tárgyalása előtt már határozatképtelenné vált, — az alapszabályok 31. 

§-a értelmében ezen közgyüűlés, tekintet nélkül a megjelent részt 
vevők számára, határozatképes leend. 

Tárgysorozat- 

1. Az alapszabály-módositás tárgyalásának folytatása. 
2. Választmányi és póttagok esetleges választása. 
3. Javaslat az intézet épületénél felhasználatlan maradt telek 

eladására nézve. 

Kelt Brassóban, 1885. évi junius hó 27-én. 
Az igazgatóság. 

U. i. A módositott alapszabályok szerint önjogosult női résztvevők – legalább 

10 partialis betéttel - meghatalmazottak által gyakorolhatják szavazási j0- 
gukat, s meg van engedve szavazójogosult férfitagok képviseltetése is szavazó 

jogosult tagok által. Ennélfogva sziveskedjenek a közgyülésen magokat kép- 

viseltetni ohajtó résztvevő urak, a meghatalmazott számára szükséges meg 

hatalmazás kiállitása és az igazolási jegy megszerzése czéljából részvény 
iveikkel ellátva, személyesen vagy a brassói igazgatósághoz, vagy a külső 

képviselő urak egyikéhez fordulni, a hol a szükséges nyomtatványok rendel- 

kezésre állnak, - hogy a közgyülésig a képviselt szavazó-jogosult résztvevő 

névjegyzéke megállapitható legyen. ! : (158) 3- 

könyvnyomdája 


